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ELECTION OFFICIALS NO LATER THAN 8:00 P.M. ON ELECTION DAY,

Compiled by Brandi L. Orth
Fresno County Clerk/Registrar of Voters

Boleta de Muestra
y Folleto del Elector
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Last day to register to vote for this election: 
october 19, 2015

For Voting Information Call 600-8683 or Toll Free 1-800-742-1011 
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FRESNO COUNTY REGISTRAR OF VOTERS / REGISTRO DE ELECTORES DEL CONDADO DE FRESNO

InStrUCtIOnS FOr VOtInG at tHe pOllS / InStrUCCIOneS para VOtar en laS eleCCIOneS

marK yOUr BallOt COrreCtly / marQUe SU BOleta eleCtOral COrreCtamente

IF yOU maKe a mIStaKe On yOUr BallOt / SI COmete Un errOr en la BOleta eleCtOral

Only use the marking pen provided / Sólo use el marcador que se le proporciona

If you make a mistake on your ballot, return it to the 
poll worker who will invalidate the ballot and issue 
you another one.

Si comete un error en la boleta electoral, devuélvala 
al trabajador electoral, quien anulará la boleta y le 
entregará una nueva.

Name/Nombre...
Address/Dirección...

Nombre...
Dirección...

Nombre...
Dirección...

Say your name and 
address out loud

Diga su Nombre 
y Dirección en 
Voz Alta

Place Ballot in 
Secrecy Folder

Coloque la Boleta 
Electoral en el 
Sobre de Seguridad

Take Ballot 
to Ballot Box

Lleve la Boleta 
Electoral a la 
Urna Electoral

Sign Roster

Firme el Padrón 
Electoral

Mark Ballot

Marque la 
Boleta Electoral

1.

4.

2.

5.

3.

1.

4.

2.

5.

3.

TO VOTE ON A 
MEASURE
Completely blacken the 
oval next to the word 
YES or NO.

TO VOTE FOR A 
CANDIDATE
Completely blacken 
the oval next to the 
candidate of your 
choice.

Do not vote for more 
candidates than 
allowed. Otherwise, 
none of your votes 
for that office will be 
counted.

TO VOTE FOR A 
WRITE-IN CANDIDATE
Completely blacken the 
oval next to the blank line. 
Clearly print the name of 
the write-in candidate on 
the line.

Only votes for pre-qualified 
write-in candidates will be 
counted.

PARA VOTAR POR 
UNA MEDIDA
Rellene completamente 
el óvalo junto a la 
palabra SÍ o NO.

PARA VOTAR POR 
UN CANDIDATO
Rellene completamente 
el óvalo junto al 
candidato de su elección.

No vote por más 
candidatos que los que 
están permitidos. De lo 
contrario, no se contará 
ninguno de sus votos 
para ese cargo.

PARA VOTAR POR 
UN CANDIDATO 
QUE NO ESTÁ EN 
LA BOLETA
Rellene completamente 
el óvalo junto a la línea 
en blanco. Escriba 
claramente el nombre 
del candidato en la línea.

Sólo se contarán los 
votos para los candidatos 
que no estén en las 
boletas, pero que hayan 
sido precalificados.
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Shall baseball games be 
played on Tuesdays?
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Dear Fresno County Voter: 
 
On Tuesday, November 3, 2015, Fresno County will conduct an election for school 
board members, school recalls and special district elections.  The races you are 
eligible to vote on are listed in this sample ballot.  You have an opportunity to voice 
your opinion by selecting your choices on the ballot. 
 
The sample ballot pamphlet is a useful tool to have when voting.  Frequently, voters 
will mark their choices on the sample ballot pamphlet and take it with them to the polls 
for reference.  Your assigned polling place is located on the back cover of your 
pamphlet.  You should vote at your assigned polling place unless you are a Vote-by-
Mail voter.   
 
You can save time and vote by mail.  If you are a permanent vote-by-mail voter, your 
official ballot will be sent automatically to you.  If you are not a permanent vote-by-mail 
voter you may apply for that status by using the application on the back of this 
pamphlet.  The last day to request a vote-by-mail ballot to be mailed to you is  
October 27, 2015.  Please remember to mail your ballot early to avoid any potential 
postal delays.  A new law allows ballots to be timely cast if they are postmarked on or 
before election day AND delivered by the United States Postal Service or other private 
mail delivery service to the elections official no later than 3 days after the election. 
 
We want to serve the registered voters of Fresno County in a uniform, consistent and 
accessible manner with the highest level of integrity.  We strive to provide you quality 
service.  If you have any questions or concerns, please do not hesitate to contact our 
office at (559) 600-VOTE, or visit us at 2221 Kern Street, Fresno, CA 93721.    
 
Sincerely,  
 
    
 
Brandi L. Orth 
County Clerk/Registrar of Voters 

 
 

N FR 007-001

 



COUNTY OF FRESNO
COUNTY CLERK / REGISTRAR OF VOTERS

BRANDI L. ORTH

2221 Kern Street  Fresno, California 93721
Clerk Services (559) 600-2575  Elections (559) 600-8683  Fax (559) 488-3279

Central Warehouse (559) 600-3032
Equal Employment Opportunity  Affirmative Action  Disabled Employer

Estimado elector del Condado de Fresno:

El martes 3 de noviembre de 2015, el Condado de Fresno llevará cabo la elección de
miembros para el consejo escolar y elecciones especiales para la destitución de
miembros del concejo del distrito. Las candidaturas para las cuales usted es elegible
para votar se incluyen en la boleta de muestra. Usted tiene la oportunidad de
manifestar su opinión marcando sus elecciones en la boleta electoral.

El folleto con la boleta de muestra es una herramienta útil de tener al momento de
votar. Muchas veces, los electores marcan las opciones que desean votar en el folleto
con la boleta de muestra y lo llevan a las elecciones como referencia. La sede de
votación que se le ha asignado a usted se encuentra en la portada posterior del
folleto. Debe votar en la sede que se le haya asignado a menos que usted sea Elector
de Voto por Correo.

Votar por correo le ahorrará tiempo. Si usted es Elector de Voto por Correo
Permanente, su boleta electoral oficial se le enviará de forma automática. Si no es
Elector de Voto por Correo Permanente puede solicitar dicha condición mediante la
solicitud que se encuentra al reverso del folleto. El último día para solicitar el envío de
una Boleta Electoral de Voto por Correo es el 27 de octubre de 2015. Por favor,
recuerde enviar su boleta electoral con tiempo para evitar posibles retrasos del
correo. Una nueva ley permite la contabilización de las boletas electorales si el
matasellos indica la fecha del día de las elecciones o una fecha anterior a ella Y el
Servicio de Correo de los Estados Unidos u otro servicio de correo privado entrega
las boletas a los oficiales de elecciones en un plazo no mayor a 3 días después de las
mismas.

Queremos atender a los electores del Condado de Fresno de manera uniforme,
coherente y accesible con el más alto nivel de integridad. Nos esforzamos por proveer
un servicio de calidad. Si tiene preguntas o inquietudes, no dude en llamar a nuestra
oficina al (559) 600-VOTE o visítenos en 2221 Kern Street, Fresno, CA 93721.

Atentamente,

Brandi L. Orth
Secretaria/Jefa del Registro de Electores

N FR 007-002

 



SCHOOL / ESCOLAR

MARK MC KEAN
Incumbent / Titular
SYLVIA V. CHAVEZ
City Of Huron Mayor / Alcalde Ciudad de Huron

Write-In/Voto Escrito

WEST HILLS COMMUNITY COLLEGE DISTRICT GOVERNING BOARD MEMBER, TRUSTEE AREA 5
MIEMBRO DEL CONCEJO DIRECTIVO DEL DISTRITO DE LA UNIVERSIDAD COMUNITARIA DE WEST HILLS,

SUBDISTRITO 5

Vote for One / Votar por Uno

OFFICIAL BALLOT / BOLETA OFICIAL
CONSOLIDATED SCHOOL AND SPECIAL DISTRICT ELECTIONS

ELECCIÓN CONSOLIDADA DE DISTRITOS ESCOLARES Y DE DISTRITOS ESPECIALES
NOVEMBER 3, 2015, FRESNO COUNTY / 3 DE NOVIEMBRE DE 2015, CONDADO DE FRESNO

INSTRUCTIONS TO VOTERS:
1. To vote you must completely darken the oval next to your choice. You must use a black or blue pen.
2. If you make a mistake, contact the Elections Office at (559) 600-8683 or ask the precinct officer at your polling

location.
3. To vote for a qualified person whose name is not on the ballot, completely darken the oval AND write in the

qualified name on the write-in line for that race.

INSTRUCCIONES PARA LOS ELECTORES:
1. Para votar, llene completamente el óvalo al lado del nombre de su preferencia. Tiene que usar pluma con tinta

negra o tinta azul.
2. Si usted comete un error en la boleta electoral, favor de llamar al Registro de Electores del Condado de Fresno:

(559) 600-8683 o pregunte al oficial del distrito electoral donde va a votar.
3. Para votar por una persona calificada que no aparece en la boleta, llene completamente el óvalo Y

escriba el nombre calificado en la línea en blanco para esa contienda.

FRONT Card 3 RptPct 11-10 "0000875C"

N FR 007-0033-11-NP-F

S
A

M
P

LE
 B

A
LLO

T/B
O

LE
TA

 D
E

 M
U

E
S

TR
A

 



CANDIDATES’ STATEMENTS

which may also include 

STATEMENT OF REASONS FOR THE PROPOSED RECALL AND 
THE ANSWER TO STATEMENT OF REASONS FOR THE PROPOSED RECALL

VOTER’S
PAMPHLET

The following pages contain:

This pamphlet does not contain a complete list of candidates. A complete list of candidates 
appears on the sample ballot. Each candidate’s statement in this pamphlet is volunteered by the 
candidate and is printed at his or her expense.

THE TEXT OF THE FOLLOWING MATERIAL IS PRINTED 
AS FILED WITH THE FRESNO COUNTY CLERK’S OFFICE

DECLARACIONES DE LOS CANDIDATOS

También puede que se incluyan  

DECLARACIONES DE FUNDAMENTACIONES PARA DESTITUCIONES 
PROPUESTAS Y RESPUESTAS A TALES DECLARACIONES.

FOLLETO DEL 
ELECTOR

Las siguientes páginas contienen:

EL CONTENIDO DEL SIGUIENTE MATERIAL IMPRESO CORRESPONDE AL QUE  
FIGURA EN LOS ARCHIVOS DE LA SECRETARÍA DEL CONDADO DE FRESNO

N FR 007-004VPCM
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR
WEST HILLS COMMUNITY COLLEGE,

TRUSTEE AREA NO. 5

MARK MCKEAN
Education and Qualifications:

West Hills College has served the area population

well. Through a collaborative approach with faculty, staff,

administrators and many other local and state agencies

West Hills offers a variety of educational opportunities.

Through the efforts of many people West Hills has been

recognized as a leader of new and innovative programs

that have resulted in increasing the knowledge and skills of

our students. West Hills College focuses on the skills that

are requested by employers and are necessary for

admittance to obtaining advance degrees.

I say these remarks because as a 24 year member of

the board, I am proud of our accomplishments. Many of

our students are the first generation to attend college.

Their abilities and contribution to their families and

communities will enhance all of our lives. Let’s keep West

Hills College a strong institution.

I would like to continue to serve on the Board of

Directors at West Hills College and maintain the student

success focus. I would appreciate your vote.

STATEMENT OF CANDIDATE FOR
WEST HILLS COMMUNITY COLLEGE,

TRUSTEE AREA NO. 5

SYLVIA V. CHAVEZ
Education and Qualifications:

If elected to the West Hills Community College Board, I

will work to provide our students a solid foundation on

which strong skills are based. The skills businesses and

our global market place demand. We must continue

building on the successes of this district by continuing to

prepare students - whether they go on to pursue a higher

degree or enter the workforce. By investing more in

cutting-edge technology, we will see to it that students are

prepared to take on the challenges of the 21st Century.

As the current Mayor of Huron, I understand and see

the need to promote additional satellite campuses to allow

students to take college courses near where they live. I will

continue to be accessible to the entire education

community and facilitate even more collaboration between

all education stakeholders. These are some of the reasons

why I am running and why I am being supported by the

classroom teachers at West Hills Community College. I

respectfully ask for your vote on November 3rd. Thank

you.

DECLARACIÓN DE CANDIDATO PARA
LA UNIVERSIDAD COMUNITARIA DE WEST HILLS,

SUBDISTRITO N.º 5

MARK MCKEAN
Educación y destrezas:

La Universidad Comunitaria de West Hills ha atendido
las necesidades de la población del área de forma
satisfactoria. A través de un enfoque cooperativo con el
cuerpo docente, el personal, los administradores y muchas
otras agencias locales y estatales West Hills ofrece una
variedad de oportunidades educativas. Gracias a los
esfuerzos de muchas personas West Hills ha sido
reconocida como líder de carreras nuevas e innovadoras
que han resultado en un aumento del conocimiento y las
habilidades de nuestros estudiantes. La Universidad
Comunitaria de West Hills se enfoca en las habilidades
requeridas por los patrones y que son necesarias para la
admisión a carreras y la obtención de títulos de posgrado.

Menciono esto porque como miembro del consejo con
24 años de antigüedad, estoy orgulloso de nuestros
logros. Muchos de nuestros estudiantes son la primera
generación que estudia una carrera universitaria. Sus
habilidades y la contribución a sus familias y comunidades
mejorarán la vida de todos nosotros. Mantengamos a la
Universidad Comunitaria de West Hills como una
institución fuerte.

Me gustaría continuar sirviendo en el Concejo
Directivo de la Universidad Comunitaria de West Hills y así
mantener el enfoque en el éxito de los estudiantes. Por
eso les agradecería su voto.

DECLARACIÓN DE CANDIDATA PARA
LA UNIVERSIDAD COMUNITARIA DE WEST HILLS,

SUBDISTRITO N.º 5

SYLVIA V. CHÁVEZ
Educación y destrezas:

Si me eligen para el Concejo de la Universidad
Comunitaria de West Hills, trabajaré para proveer una
base sólida para fortalecer las habilidades de nuestros
estudiantes; las habilidades que exigen las empresas y
nuestro mercado global. Debemos continuar
construyendo el éxito de este distrito preparando a
nuestros estudiantes, ya sea que decidan aspirar a un
título de posgrado o ingresar a la fuerza laboral. Al invertir
en tecnología más avanzada, veremos que los estudiantes
estén preparados para enfrentar los desafíos del siglo 21.

Como actual Alcaldesa de Huron, entiendo y veo la
necesidad de promover más sedes de la universidad para
que los estudiantes puedan tomar cursos cerca del lugar
donde viven. Continuaré con mi política de puertas
abiertas con toda la comunidad educativa para facilitar aún
más la colaboración entre todos los que de un modo u otro
participan de la educación. Estas son algunas de las
razones por las cuales soy candidata y por las que tengo
el apoyo de los profesores de la Universidad Comunitaria
de West Hills. Respetuosamente, les pido su voto para el
3 de noviembre. Gracias.

N FR 007-005

 



VOTERS WITH SPECIFIC NEEDS

Fresno County Clerk / Registrar of Voters
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Can I vote by mail?
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What kind of support can voters get?
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USABLE means temporary modifications will be
made to your polling place to make it accessible.

Look for the word YES, USABLE, or NO near the symbol.
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ELECTORES CON NECESIDADES ESPECIALES
¿Mi sede de votación tiene accesibilidad para personas con
discapacidad?
Nos esmeramos para conseguir sedes de votación que sean accesibles para
todas las personas. Sin embargo, a veces esto resulta imposible.

Para averiguar si su sede de votación es accesible para
personas con discapacidad:

• Busque el símbolo de accesibilidad en la portada
posterior de la Boleta de Muestra y Folleto del Elector.

• Busque la palabra YES/SÍ, USABLE/PROVISORIA o NO
cerca del símbolo.

¡ YES/SÍ significa que su sede de votación es completamente
accesible para personas con discapacidad.

¡ USABLE/PROVISORIA significa que se haránmodificaciones
temporarias a la sede para hacerla accesible.

¡ NO significa que la sede de votación no es accesible para
personas con discapacidad.

• Si la sede donde le corresponde votar no es accesible para
personas con discapacidad y usted quiere votar en una sede que
lo sea, llámenos por lo menos 2 semanas antes de las elecciones al
(559) 600-7353.

¿Cómo busco mi sede de votación?
Busque la dirección en la portada posterior de la Boleta de Muestra y
Folleto del Elector. También puede buscarla en: www.co.fresno.ca.us/
elections (en inglés).

¿Puedo votar por correo?
Sí. Vea la solicitud de voto por correo que se encuentra en
la portada posterior de su Boleta de Muestra y Folleto del
Elector. También puede llamar para solicitar una boleta
electoral de voto por correo, al (559) 600-VOTE (8683).

¿Qué tipos de ayuda pueden obtener los electores?
Cada sede de votación tiene:

• una cabina de votación accesible en silla de ruedas
• lupas
• lapiceros fáciles de agarrar
• una pantalla táctil TSX, un dispositivo de votación que

le servirá para marcar su boleta electoral de manera
independiente y privada

• sectores de votación en la acera para los electores
que no pueden llegar hasta la sede. El oficial de
elecciones puede alcanzarle la boleta electoral.
Una vez que usted vote, el oficial pondrá su boleta
electoral marcada en la urna electoral.

¿Puedo votar antes del día de las elecciones?
Puede votar en persona comenzando 29 días antes de las
elecciones en la Secretaría/Registro de Electores, ubicado
en 2221 Kern Street, Fresno o también obtener una boleta y
llevársela a su casa.

Secretaría / Registro de Electores del Condado de Fresno
El horario es de lunes a viernes de 8:30 a.m. a 5:00 p.m.

y el día de la elección de 7 a.m. a 8 p.m.
2221 Kern Street, Fresno, CA 93721

Teléfono: (559) 600-8683 www.co.fresno.ca.us/elections
N FR 007-006VSNB1

 



VOTER’S ACTION REQUEST FORM
Instructions:
 • To use this form, the voter must be a registered voter in Fresno County.
 • If requesting action for another voter, provide their information in the VOTER INFORMATION box.
 • Please print clearly.
 • If you are requesting a name or party change, you must re-register using a paper Voter Registration Card or online  

@ registertovote.ca.gov.

VOTER INFORMATION 

 Sample Ballot and Voter Information Pamphlet (Opt-In/Out):
 I want to use the on-line Sample Ballot and Voter Pamphlet. I no longer want to receive it by mail.
 I want my sample ballot pamphlet to be sent by mail. I previously opted out of receiving it by mail.

 Correct or Update Voter Registration:
 My name is misspelled. The correct spelling is in the VOTER INFORMATION box. The incorrect spelling is: __________________________
 I moved to a new residence address within Fresno County. My full address is: 

 ________________________________________________________________________________________________________________
 My residence address is the same, but my mail goes to a different address. My MAILING address is: 
 ________________________________________________________________________________________________________________

 Remove the following mailing address: _______________________________________________________________________________
 I would like to receive my voting materials in Spanish, as well as English.

 Permanent Vote-By-Mail:
 I want to be a Permanent Vote-by-Mail voter. I would like the ballot automatically mailed to me for all future elections.
 I do not want to be a Vote-by-Mail voter. I would like to vote at the polls in the future.

 Cancel Voter Registration:
 Please cancel my voter registration. Reason: __________________________________________________________________________
 Election materials in the name of __________________________________ continue to be mailed to my address. This person no longer  

lives at my address.
 Voter named above is deceased. Information may be provided by family or caretaker. (*Please complete information below)

*Name of person reporting death: ____________________________________________________ Phone: _________________________

*Signature of person reporting death: _________________________________________________________________________________

FOR OFFICE USE ONLYPlease return this form to:

Fax: Mail:
Scan/Email:

COUNTY OF FRESNO

COUNTY CLERK / REGISTRAR OF VOTERS

BRANDI L. ORTH

Last Updated: 08/24/2015

N FR 007-007VARQ

 



SOLICITUD DE MODIFICACIÓN DE REGISTRO DE ELECTOR
Instrucciones:
 Para tramitar la presente solicitud, el elector debe ser un elector registrado en el Condado de Fresno.
 del elector en el cuadro de 

INFORMACIÓN DEL ELECTOR.
 Escriba en letra de molde/imprenta y con claridad.
 Si solicita un cambio de nombre o de partido político, debe volver a inscribirse con la Tarjeta de Registro de Elector, ya 

INFORMACIÓN DEL ELECTOR - Debe proporcionar toda la información para que se pueda tramitar su solicitud

Nombre: Fecha de nacimiento:

Firma del elector: Fecha:

 Boleta de Muestra y Folleto del Elector:
 Quiero usar la Boleta de Muestra y Folleto del Elector en Internet. Ya no quiero recibirla por correo.
 Quiero que se me envíe la boleta de muestra por correo. Anteriormente elegí no recibirla por correo.

 Mi nombre está mal escrito. El nombre correcto es el que se indica en el cuadro de INFORMACIÓN DEL ELECTOR.  
El nombre mal escrito es: __________________________

 Me mudé a una nueva dirección 
 ________________________________________________________________________________________________________________
 El domicilio donde resido es el mismo, pero recibo la correspondencia en otra dirección. Mi dirección POSTAL es: 
 ________________________________________________________________________________________________________________

 
 

 Elector de Voto por Correo Permanente:
 

 

 Solicito se cancele mi registro de elector. Motivo: _______________________________________________________________________
 

  

FOR OFFICE USE ONLY

Voter ID:

Date Received:

Processed By:

Devuelva este formulario a:

Por fax: Por correo:
Copia escaneada, por email:

Preguntas:

COUNTY OF FRESNO

COUNTY CLERK / REGISTRAR OF VOTERS

BRANDI L. ORTH

Last Updated: 08/24/2015

N FR 007-008VARQ_S

 



FRESNO COUNTY CLERK
REGISTRAR OF VOTERS
2221 KERN ST
FRESNO CA 93721-2600

▼ SEPARATE HERE CORTE AQUÍ  ▼

From: (Remitente:)

Before Mailing, Sign Application on Reverse
Antes de enviar la solicitud por correo fírmela al reverso 
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FRESNO COUNTY CLERK 
REGISTRAR OF VOTERS 
2221 KERN ST 
FRESNO CA  93721-2600
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PERMANENT VOTE BY MAIL VOTER – State Law allows any voter who signs a request to be a Permanent Vote by Mail Voter. If you check the box, a vote by mail ballot 
will automatically be sent to you for future elections. Failure to vote in two consecutive statewide general elections will cancel your Permanent Vote by Mail Voter Status 
and you will need to reapply. If you have questions concerning voting by a Vote by Mail Ballot, telephone (559) 600-8683.

ELECTOR DE VOTO POR CORREO PERMANENTE – La Ley del Estado permite que cualquier elector que lo solicite sea Elector de Voto por Correo Permanente. Si
    usted marca para indicar que sí, se le enviará automáticamente una boleta electoral de voto por correo para elecciones futuras. En caso de que usted no vote en 
    dos elecciones generales estatales consecutivas, perderá la condición de Elector de Voto por Correo Permanente, y tendrá que solicitarla de nuevo. Si tiene alguna 
    pregunta sobre el particular, llame al teléfono (559) 600-8683.

ELECTRONIC SERVICE REQUESTED NON-PROFIT

U.S. POSTAGE

PAID
FRESNO, CA

PERMIT NO. 1287

FOR FURTHER INFORMATION TELEPHONE FRESNO COUNTY CLERK/REGISTRAR OF VOTERS: (559) 600-8683
PARA MÁS INFORMACIÓN, FAVOR DE LLAMAR AL REGISTRO DE ELECTORES DEL CONDADO DE FRESNO: (559) 600-8683

YOUR POLLING PLACE
SU SITIO DE VOTACIÓN

VOTE 
HERE:
VOTE
AQUÍ:

002

SIGNATURE OF VOTER NAMED ABOVE:
FIRMA DEL ELECTOR CUYO NOMBRE CONSTA ARRIBA:

POSTMASTER
DELIVER TO

ACCESS?

SEPARATE HERE             CORTE AQUÍ  

o Check here to vote by mail permanently. o Marque aquí para votar permanentemente por correo.

If you already vote by mail, do not fill out or return this application.

Application for vote by mail ballot
I am the voter named above and I request a vote by mail ballot for the  

november 3, 2015 election.
Application must be received in the elections office  

no later than 5:00 p.m. on: October 27, 2015
You have the legal right to mail or deliver this application directly to the  

Fresno County Elections Official's office.

No rellene ni devuelva esta solicitud si usted ya votó por correo.

solicitud de boleta ELECTORAL de voto por correo
Yo soy EL ELECTOR CUYO NOMBRE CONSTA ARRIBA y solicito una boleta electoral  

de voto por correo para LA ELECCIÓN DEL 3 de noviembre de 2015.
ESTA SOLICITUD DEBE SER RECIBIDA EN EL REGISTRO DE ELECTORES DEL  

CONDADO DE FRESNO A MÁS TARDAR A LAS 5:00 P.M. DE LA FECHA:  
27 de octubre de 2015

Usted tiene el derecho legal de enviar por correo o entregar esta solicitud directamente al  
Registro de Electores del Condado de Fresno.

print mailing address if different from your address above. escriba con letra de molde su dirección de correo si es diferente a la de arriba.

Address: (Dirección:) _________________________________________________________________  City: (Ciudad:) _____________________________________

I declare under penalty of perjury under the laws of the State of California that the foregoing is true and correct.
Declaro bajo pena de perjurio confirme las leyes del Estado de California que lo que antecede es cierto y correcto.	 State: (Estado:) ______  Zip: (Código postal:) ____________

Internet - www.co.fresno.ca.us/elections


